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TEKST AANGENOMEN IN PLENAIRE VERGADERING
EN OVERGEZONDEN AAN DE SENAAT

TEXTE ADOPTÉ EN SÉANCE PLÉNIÈRE ET
TRANSMIS AU SÉNAT

modifiant la loi du 8 août 1981 portant
création de l’Institut national des invalides

de guerre, anciens combattants et victimes de
guerre ainsi que du Conseil supérieur

des invalides de guerre, anciens combattants
et victimes de guerre et  l’arrêté royal

du 22 juin 1983 portant statut de
reconnaissance nationale en faveur

des membres du corps expéditionnaire
pour la Corée afin de remplacer la date

du 27 juillet 1953 par celle du 15 septembre
1954 dans le statut de reconnaissance

national en faveur des membres du corps
expéditionnaire pour la Corée

tot wijziging van de wet van 8 augustus 1981
houdende de oprichting van het Nationaal

Instituut voor oorlogsinvaliden, oud-strijders
en oorlogsslachtoffers en van de Hoge Raad

voor oorlogsinvaliden, oud-strijders en
oorlogsslachtoffers en van het koninklijk

besluit van 22 juni 1983 houdende statuut
van nationale erkentelijkheid ten gunste
van de leden van het Expeditiekorps voor

Korea, teneinde «27 juli 1953» te vervangen
door «15 september 1954» in het statuut
van nationale erkentelijkheid ten gunste

van de leden van het expeditiekorps
voor Korea
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Artikel 1

      Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld
in artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

In artikel 4, punt 8.8, van de wet van 8 augustus 1981
tot oprichting van het Nationaal Instituut voor oorlogs-
invaliden, oud-strijders en oorlogsslachtoffers en van de
Hoge Raad voor oorlogsinvaliden, oud-strijders en
oorlogsslachtoffers, worden de woorden «27 juli 1953»
vervangen door de woorden «15 september 1954».

Art. 3

 In artikel 2, eerste lid, van het koninklijk besluit van
22 juni 1983 houdende statuut van nationale erkente-
lijkheid ten gunste van de leden van het expeditiekorps
voor Korea, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 24
oktober 1983, worden de woorden «27 juli 1953» ver-
vangen door de woorden «15 september 1954».

Art. 4

Deze wet treedt in werking op de eerste dag van de
maand die volgt op de maand waarin ze in het Belgisch
Staatsblad is bekendgemaakt.

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

Dans l’article 4, point 8.8, de la loi du 8 août 1981
portant création de l’Institut national des invalides de
guerre, anciens combattants et victimes de guerre ainsi
que du Conseil supérieur des invalides de guerre, an-
ciens combattants et victimes de guerre, les mots «27
juillet 1953» sont remplacés par les mots «15 septem-
bre 1954».

Art. 3

Dans l’article 2, alinéa 1er, de l’arrêté royal du 22 juin
1983 portant statut de reconnaissance nationale en fa-
veur des membres du corps expéditionnaire pour la
Corée, modifié par l’arrêté royal du 24 octobre 1983,
les mots «27 juillet 1953» sont remplacés par les mots
«15 septembre 1954».

Art. 4

La présente loi entre en vigueur le premier jour du
mois qui suit celui au cours duquel elle aura été publiée
au Moniteur belge.

Bruxelles, le 29 mars 2007

Le premier vice-président de la Chambre
des représentants,

Le greffier de la Chambre
 des représentants,

Brussel, 29 maart 2007

De eerste ondervoorzitter van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

De griffier van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

Jean-Marc DELIZÉE

Robert MYTTENAERE
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